
DZIAŁ XXI  CHAPTER XXI 
PODMIOTY GOSPODARKI 
NARODOWEJ 

 ENTITIES OF THE NATIONAL 
ECONOMY 

Uwagi ogólne  General notes 

1. Prezentowane w tablicach dane dotyczące 
podmiotów gospodarki narodowej zarejestro-
wanych w rejestrze REGON obejmują osoby 
prawne, jednostki organizacyjne niemające oso-
bowości prawnej oraz osoby fizyczne prowadzące 
działalność gospodarczą, zaklasyfikowane do 
poszczególnych sekcji PKD 2007 według przewa-
żającego rodzaju działalności. 

 1. Data presented in tables concerning entities 
of the national economy in the REGON register 
and include legal persons, organisational entities 
without legal personality and natural persons 
conducting economic activity, classified into 
particular NACE Rev. 2 sections according to the 
predominant kind of activity. 

2. Krajowy rejestr urzędowy podmiotów gospo-
darki narodowej, zwany dalej rejestrem REGON, 
jest rejestrem administracyjnym prowadzonym 
przez Prezesa GUS. Zasady prowadzenia reje-
stru określają przepisy ustawy z dnia 29 czerwca 
1995 r. o statystyce publicznej (Dz. U. 2021 poz. 
995) oraz przepisy rozporządzenia Rady Mini-
strów z dnia 30 listopada 2015 r. (Dz. U. poz. 
2009, z późn. zm.) w sprawie sposobu i metodo-
logii prowadzenia i aktualizacji krajowego rejestru 
urzędowego podmiotów gospodarki narodowej, 
wzorów wniosków, ankiet i zaświadczeń. 

 
2. The National Official Business Register, here-

in-after referred to as REGON, is an administrative 
register held by the President of the CSO. The 
rules for running the register are defined by the Act 
of 29 June 1995 on Official Statistics (consolidated 
text Journal of Laws 2021 item 995) and the provi-
sions of the regulations of the Council of Ministers 
of 30 November 2015 (Journal of Laws item 2009 
as amended) on the manner and methodology of 
running and updating the national register of busi-
ness entities, design applications, questionnaires 
and certificates. 

Podstawową funkcją rejestru REGON jest 
identyfikowanie podmiotów gospodarki narodo-
wej, co jest realizowane poprzez nadawanie im 
unikatowych numerów identyfikacyjnych. 

 
The basic function of the REGON register is 

identification of entities of the national economy, 
which is accomplished by assigning to them 
unique identification numbers. 

Rejestr REGON jest na bieżąco aktualizowany 
na podstawie danych o podmiotach gospodarki 
narodowej, przekazywanych drogą elektroniczną 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, Krajowego Rejestru Sądowego, 
Systemu Informacji Oświatowej oraz Centralnego 
Rejestru Podmiotów Krajowej Ewidencji Podatni-
ków oraz – w przypadku pozostałych podmio-
tów – na podstawie wniosków zgłaszanych do 
właściwych urzędów statystycznych. Kompletność 
i aktualność rejestru uzależniona jest od termino-
wej realizacji ww. obowiązku. 

 
The REGON register is updated on a current 

basis with the use of data on entities of the na-
tional economy transferred through the electronic 
system from the Central Registration and Infor-
mation on Business, the National Court Register, 
the Educational Information System as well as the 
Central Business Entity Register of the National 
Taxpayer Register, and – for the remaining enti-
ties – on the basis of applications submitted to the 
relevant statistical offices. The completeness and 
correctness of the register is contingent on the 
timely compliance with the above-mentioned 
obligation. 
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TABL. 1 (176). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa W REJESTRZE REGON 
Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa IN THE REGON REGISTER 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2010 2015 2019 2020 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M ................................... 115687 130233b 146919b 152837b T O T A L 

      sektor publiczny ........................ 1472 1434 1374 1398       public sector 

      sektor prywatny ........................ 114215 126562 141925 147413       private sector 

   z liczby ogółem:        of total number: 

Przedsiębiorstwa państwowe …….. 10 8 7 7 State owned enterprises 

Spółki .............................................. 26952 36138 41529 43249 Companies 

      w tym:           of which: 

   handlowe ..................................... 14447 23859 29568 31325    commercial 

         w tym:              of which: 

      akcyjne ..................................... 495 593 549 556       joint stock 

      z ograniczoną odpowie- 
        działnością .............................. 11735 19509 23811 25420       limited liability 

      komandytowe ........................... 576 1733 3301 3451       limited partnerships 

      jawne ........................................ 1398 1492 1421 1437       unlimited partnerships 

      partnerskie ................................ 78 132 178 186       professional partnerships 

   cywilne ......................................... 12497 12271 11953 11916    civil 

Spółdzielnie .................................... 404 418 246 236 Cooperatives 

Fundacje ......................................... 780 1357 1809 1890 Foundations 

Stowarzyszenia i organizacje 
  społeczne ..................................... 2222 2666 2730 2784 

Associations and social 
  organisations 

Osoby fizyczne prowadzące 
  działalność gospodarczą .............. 79368 82027 92252 95822 

Natural persons conducting 
  economic activity 

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. b W podziale na sektory własności – bez podmiotów, dla 
których informacja o formie własności nie występuje w rejestrze REGON. 

a Excluding persons conducting private farms in agriculture. b Divided by ownership sectors – excluding entities for 
which information on the ownership form does not occur in the REGON register. 
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TABL. 2 (177). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa W REJESTRZE REGON WEDŁUG FORM 
PRAWNYCH I SEKCJI 

Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa  IN THE REGON REGISTER BY LEGAL STATUS 
AND SECTIONS 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand 
total 

Osoby prawne i jednostki organizacyjne niemające osobowości prawnej  
Legal persons and organisational entities without legal personality 

Osoby 
fizyczne 
prowa-
dzące 
działal-
ność 

gospo-
darczą 
Natural 
persons 
conduc-

ting 
econo-

mic 
activity 

razem 
total 

w tym     of which 

przed-
się-

biorstwa 
pań-

stwowe 
state 

owned 
enter-
prises 

spółki handlowe 
commercial companies 

spółki 
cywilne 
civil law 
partner-

ships 

spół-
dzielnie 
coope-
ratives razem 

total 

w tym     of which 

jedno-
osobo-

we 
Skarbu 

Państwa 
sole-  

-share-
holder 

compa-
nies of 

the 
State 
Treas-

ury 

z udzia-
łem  

kapitału 
zagra-
niczne-

go 
with 

foreign 
capital 
partici-
pation 

O G Ó Ł E M 
T O T A L 

2010 115687 36319 10 14447 11 2670 12497 404 79368 

2015 130233b 48206 8 23859 7 3870 12271 418 82027 

2019 146919b 54667 7 29568 7 4830 11953 246 92252 

2020 152837b 57015 7 31325 7 4921 11916 236 95822 

   w tym:      
   of which:          

Rolnictwo, leśnictwo, 
  łowiectwo i rybactwo  329 145 – 91 – 15 17 4 184 
Agriculture, hunting 
  and forestry          

Przemysł ................... 10047 3813 – 2647 – 446 1119 35 6234 
Industry          

   w tym przetwórstwo 
     przemysłowe ........... 9279 3207 – 2078 – 332 1087 33 6072 
   of which manufa- 
     cturing               

Budownictwo ............. 13627 5471 3 4478 1 596 947 25 8156 
Construction          

Handel; naprawa  
  pojazdów 
  samochodowychΔ .... 27744 10418 1 5812 – 1256 4553 11 17326 
Trade, repair of motor 
  vehiclesΔ          

Transport i gospodarka 
  magazynowa ........... 8928 1391 – 1098 – 216 286 2 7537 
Transportation and 
  storage          

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. b W podziale według sekcji PKD – bez podmiotów, dla 
których informacja o rodzaju przeważającej działalności nie występuje w rejestrze REGON. 

a Excluding persons conducting private farms in agriculture. b Divided by NACE sections – excluding entities for which 
information on kind of predominant activity does not occur in the REGON register. 
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TABL. 2 (177). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa W REJESTRZE REGON WEDŁUG FORM  
PRAWNYCH I SEKCJI (cd.) 

Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa  IN THE REGON REGISTER BY LEGAL STATUS 
AND SECTIONS (cont.) 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand 
total 

Osoby prawne i jednostki organizacyjne niemające osobowości prawnej  
Legal persons and organisational entities without legal personality 

Osoby 
fizyczne 
prowa-
dzące 
działal-
ność 

gospo-
darczą 
Natural 
persons 
conduc-

ting 
econo-

mic 
activity 

razem 
total 

w tym     of which 

przed-
się-

biorstwa 
pań-

stwowe 
state 

owned 
enter-
prises 

spółki handlowe 
commercial companies 

spółki 
cywilne 
civil law 
partner-

ships 

spół-
dzielnie 
coope-
ratives razem 

total 

w tym     of which 

jedno-
osobowe 
Skarbu 

Państwa 
sole-  

-share-
holder 

compa-
nies of the 

State 
Treasury 

z udzia-
łem  

kapitału 
zagra-
niczne-

go 
with 

foreign 
capital 
partici-
pation 

Zakwaterowanie 
  i gastronomiaΔ ......... 5894 2697 – 1714 2 301 952 5 3197 
Accommodation 
  and cateringΔ          

Informacja 
  i komunikacja .......... 12483 3532 – 3007 1 559 486 2 8951 
Information and 
  communication          

Działalność finansowa 
  i ubezpieczeniowa ... 4313 1218 – 986 – 85 143 3 3095 
Financial and insu- 
  rance activities          

Obsługa rynku 
  nieruchomościΔ ....... 11792 9223 2 2758 1 355 362 109 2569 
Real estate activities          

Działalność profe- 
 sjonalna, naukowa 
 i techniczna .............. 23008 6390 1 4814 2 531 1477 10 16618 
Professional, 
  scientific and 
  technical activities          

Administrowanie 
  i działalność 
  wspierającaΔ ............ 6273 2340 – 1772 – 340 526 15 3933 
Administrative and 
  support service 
  activities          

Administracja  
  publiczna i obrona  
  narodowa; obowiąz- 
  kowe zabezpieczenia 
  społeczneΔ .............. 125 121 – 3 – – – – 4 
Public administration 
  and defence; compul- 
  sory social security          

Edukacja ................... 5316 2042 – 499 – 47 257 4 3274 
Education          

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. 
a Excluding persons conducting private farms in agriculture. 
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TABL. 2 (177). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa W REJESTRZE REGON WEDŁUG FORM  
PRAWNYCH I SEKCJI (dok.) 

Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa  IN THE REGON REGISTER BY LEGAL STATUS 
AND SECTIONS (cont.) 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand 
total 

Osoby prawne i jednostki organizacyjne niemające osobowości prawnej  
Legal persons and organisational entities without legal personality 

Osoby 
fizyczne 
prowa-
dzące 
działal-
ność 

gospo-
darczą 
Natural 
persons 
conduc-

ting 
econo-

mic 
activity 

razem 
total 

w tym     of which 

przed-
się-

biorstwa 
pań-

stwowe 
state 

owned 
enter-
prises 

spółki handlowe 
commercial companies 

spółki 
cywilne 
civil law 
partner-

ships 

spół-
dzielnie 
coope-
ratives razem 

total 

w tym     of which 

jedno-
osobowe 
Skarbu 

Państwa 
sole-  

-share-
holder 

compa-
nies of the 

State 
Treasury 

z udzia-
łem  

kapitału 
zagra-
niczne-

go 
with 

foreign 
capital 
partici-
pation 

Opieka zdrowotna 
  i pomoc społeczna .. 10589 1118 – 762 – 32 271 5 9471 
Human health and 
  social work activities          

Działalność związana 
  z kulturą, rozrywką 
  i rekreacją ............... 2798 1144 – 359 – 48 198 1 1654 
Arts, entertainment 
  and recreation          

Pozostała działalność 
  usługowa ................. 9500 5881 – 475 – 88 322 3 3619 
Other service 
  activities          

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. 
a Excluding persons conducting private farms in agriculture. 
 
 

TABL. 3 (178). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa WEDŁUG PRZEWIDYWANEJ LICZBY 
PRACUJĄCYCH 

Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa BY EXPECTED NUMBER OF EMPLOYED PERSONS 
As of 31 December 

LICZBA PRACUJĄCYCH 2010 2015 2019 2020 NUMBER OF EMPLOYED  
PERSONS 

OGÓŁEM     GRAND TOTAL 

O G Ó Ł E M ................................... 115687 130233b 146919b 152837b G R A N D  T O T A L 

     9 i mniej osób ............................ 109710 124289 141620 147612      9 persons and less 
   10–49 .......................................... 4831 4843 4283 4217    10–49  
   50–249 ........................................ 937 906 830 823    50–249  
 250–999 ........................................ 168 154 151 151  250–999  
1000 i więcej .................................. 41 41 35 34 1000 persons and more 

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. b W podziale na sektory własności – bez podmiotów, dla 
których informacja o formie własności nie występuje w rejestrze REGON.  

a Excluding persons conducting private farms in agriculture. b Divided by ownership sectors – excluding entities for 
which information on the ownership form does not occur in the REGON register.  
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TABL. 3 (178). PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJa WEDŁUG PRZEWIDYWANEJ LICZBY 
PRACUJĄCYCH (dok.) 

Stan w dniu 31 grudnia 
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMYa BY EXPECTED NUMBER OF EMPLOYED PERSONS 
(cont.) 
As of 31 December 

LICZBA PRACUJĄCYCH 2010 2015 2019 2020 NUMBER OF EMPLOYED  
PERSONS 

SEKTOR PUBLICZNY     PUBLIC SECTOR 

R A Z E M ....................................... 1472 1434 1374 1398 T O T A L 

     9 i mniej osób ............................ 643 791 757 787      9 persons and less 

   10–49 .......................................... 498 324 314 310    10–49  

   50–249 ........................................ 253 253 237 235    50–249  

 250–999 ........................................ 60 50 51 51  250–999  

1000 i więcej ................................... 18 16 15 15 1000 persons and more 

SEKTOR PRYWATNY     PRIVATE SECTOR 

R A Z E M ....................................... 114215 126562 141925 147413 T O T A L 

     9 i mniej osób ............................ 109067 121262 137248 142804      9 persons and less 

   10–49 .......................................... 4333 4518 3965 3903    10–49  

   50–249 ........................................ 684 653 593 588    50–249  

 250–999 ........................................ 108 104 99 99  250–999  

1000 i więcej ................................... 23 25 20 19 1000 persons and more 

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne.  
a Excluding persons conducting private farms in agriculture.  
 
 
 

TABL. 4 (179). SPÓŁKI HANDLOWE WEDŁUG FORM PRAWNYCH I SEKCJI 
Stan w dniu 31 grudnia 

COMMERCIAL COMPANIES BY LEGAL STATUS AND SECTIONS 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand 
total 

Spółki kapitałowe 
Companies 

Spółki osobowe 
Partnerships 

razem 
total 

akcyjne 
joint 
stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-

ścią 
limited 
liability 

razem 
total 

w tym     of which 

jawne 
unlimited 
partner-

ships 

koman-
dytowe 
limited 

partner-
ships 

O G Ó Ł E M ........................ 
T O T A L 

2010 14447 12230 495 11735 2217 1398 576 

2015 23859a 20102  593  19509  3757  1492  1733  

2019 29568a 24360 549 23811 5208 1421 3301 

2020 31325a 25976 556 25420 5349 1437 3451 

a W podziale według sekcji PKD – bez podmiotów, dla których informacja o rodzaju przeważającej działalności nie wy-
stępuje w rejestrze REGON. 

a Divided by NACE sections – excluding entities for which information on kind of predominant activity does not occur in 
the REGON register. 
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TABL. 4 (179). SPÓŁKI HANDLOWE WEDŁUG FORM PRAWNYCH I SEKCJI (dok.) 
Stan w dniu 31 grudnia 

COMMERCIAL COMPANIES BY LEGAL STATUS AND SECTIONS (cont.)  
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand 
total 

Spółki kapitałowe 
Companies 

Spółki osobowe 
Partnerships 

razem 
total 

akcyjne 
joint 
stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-

ścią 
limited 
liability 

razem 
total 

w tym     of which 

jawne 
unlimited 
partner-

ships 

koman-
dytowe 
limited 

partner-
ships 

Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo,   
  i rybactwo ......................................... 91 86 1 85 5 1 4 
Agriculture, hunting and forestry        

Przemysł ..................................... 2647 2298 89 2209 349 113 219 
Industry        
   w tym przetwórstwo przemysłowe ...  2078 1792 74 1718 286 105 170 
   of which manufacturing        

Budownictwo ...................................... 4478 3295 58 3237 1183 139 979 
Construction        

Handel; naprawa pojazdów 
  samochodowychΔ ............................. 5812 4866 66 4800 946 479 444 
Trade, repair of motor vehiclesΔ        

Transport i gospodarka magazynowa  1098 1005 6 999 93 28 64 
Transportation and storage        

Zakwaterowanie i gastronomiaΔ ......... 1714 1349 15 1334 365 138 213 
Accommodation and cateringΔ        

Informacja i komunikacja .................... 3007 2767 88 2679 240 57 175 
Information and communication        

Działalność finansowa  
  i ubezpieczeniowa ............................ 986 813 52 761 173 27 108 
Financial and insurance activities        

Obsługa rynku nieruchomościΔ .......... 2758 2080 47 2033 678 140 475 
Real estate activities        

Działalność profesjonalna; naukowa 
  i techniczna ...................................... 4814 4058 96 3962 756 158 418 
Professional, scientific and technical 
  activities        

Administrowanie i działalność 
  wspierającaΔ ..................................... 1772 1546 19 1527 226 45 170 
Administrative and support service 
  activities        

Administracja publiczna i obrona  
  narodowa; obowiązkowe  
  zabezpieczenia społeczne ............... 3 3 – 3 – – – 
Public administration and defence; 
  compulsory social security        

Edukacja ............................................ 499 454 1 453 45 17 28 
Education        

Opieka zdrowotna i pomoc społeczna  762 590 6 584 172 50 86 
Human health and social work 
  activities        

Działalność związana z kulturą, 
  rozrywką i rekreacją ......................... 359 305 10 295 54 16 37 
Arts, entertainment and recreation         

Pozostała działalność usługowa ........ 475 427 2 425 48 20 26 
Other service activities        
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TABL. 5 (180). OSOBY FIZYCZNEa PROWADZĄCE DZIAŁALNOŚĆ GOSPODARCZĄ WEDŁUG SEKCJI 
Stan w dniu 31 grudnia 
NATURAL PERSONSa CONDUCTING ECONOMIC ACTIVITY BY SECTIONS 
As of 31 December 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2010 2015 2019 2020 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M .................................. 79368 82027b 92252b 95822b T O T A L 

   w tym:            of which: 

Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo,   
  i rybactwo ..................................... 290 181 181 184 Agriculture, hunting and forestry 

Przemysł ......................................... 5856 6172 6223 6234 Industry 

   w tym przetwórstwo przemysłowe  5708 5996 6058 6072    of which manufacturing 

Budownictwo .................................. 7364 6922 7779 8156 Construction 

Handel; naprawa pojazdów  
  samochodowychΔ ......................... 20766 18520 17120 17326 Trade, repair of motor vehiclesΔ 

Transport i gospodarka magazynowa 7463 7052 7521 7537 Transportation and storage 

Zakwaterowanie i gastronomiaΔ ..... 2521 2576 3011 3197 Accommodation and cateringΔ 

Informacja i komunikacja ................ 3044 4417 8016 8951 Information and communication 

Działalność finansowa  
  i ubezpieczeniowa ........................ 3801 3405 3132 3095 Financial and insurance activities 

Obsługa rynku nieruchomościΔ ...... 1603 1862 2447 2569 Real estate activities  

Działalność profesjonalna, naukowa 
  i techniczna .................................. 11213 13206 15961 16618 

Professional, scientific and technical 
  activities 

Administrowanie i działalność 
  wspierającaΔ ................................. 2839 3090 3703 3933 

Administrative and support service 
  activities 

Administracja publiczna i obrona 
  narodowa; obowiązkowe 
  ubezpieczenia zdrowotneΔ ........... 1 2 3 4 

Public administration and defence; 
  compulsory social security 

Edukacja ......................................... 2248 2511 3087 3274 Education 

Opieka zdrowotna i pomoc 
  społeczna ..................................... 6067 7844 9021 9471 

Human health and social work 
  activities 

Działalność związana z kulturą, 
  rozrywką i rekreacją ..................... 1352 1353 1572 1654 Arts, entertainment and recreation 

Pozostała działalność usługowa ..... 2940 2911 3475 3619 Other service activities 

a Bez osób prowadzących indywidualne gospodarstwa rolne. b W podziale według sekcji PKD – bez podmiotów, dla 
których informacja o rodzaju przeważającej działalności nie występuje w rejestrze REGON.  

a Excluding persons conducting private farms in agriculture. b Divided by NACE sections – excluding entities for which 
information on kind of predominant activity does not occur in the REGON register.  




